ΒΛΑΧΟΙ
ΙΣΤΟΡΙΑ
Η καταγωγή των βλάχων, καθώς και η ελληνικότητά τους, είναι ένα θέμα που διχάζει τους ιστορικούς εδώ και αρκετά χρόνια. Μια εκδοχή υποστηρίζει ότι είναι Λατίνοι που μετανάστευσαν στα Βαλκάνια. Μια άλλη εκδοχή υποστηρίζει πως είναι Θράκες μετανάστες που εξαπλώθηκαν στην Μακεδονία. Παρόλα αυτά, τα ιστορικά στοιχεία για τους Βλάχους βρίσκονται διάσπαρτα στους Βυζαντινούς χρονογράφους και η ιστορική παρουσία τους έχει πορεία περίπου δύο χιλιάδων ετών, με τις ρίζες στα Ρωμαϊκά χρόνια και στον εκλατινισμό των Βαλκανίων.

Οι Ρωμαίοι γίνονται σταδιακά κύριοι στη νότια βαλκανική, από το 219 π.Χ , όταν έβαλαν για πρώτη φορά πόδι στα Bαλκάνια, ως το 146 π.Χ, όταν υπέταξαν τη νότια Ελλάδα, και έκτοτε αρχίζει ο εκλατινισμός των Βαλκανίων, και δημιουργείται το Latinum Balcanicum (η λεγόμενη λαϊκή λατινική γλώσσα της Βαλκανικής), από το οποίο προήλθαν τέσσερις νεολατινικές αυτόνομες γλώσσες: η Βλάχικη στη νότια Βαλκανική, η Μογλενιτική στη μεθόριο με τα Σκόπια, η Ιστριακή στην ΄Ιστρια, και η Ρουμανική βόρεια του Δούναβη.
 Με τον ίδιο τρόπο, από τη δυτική Λατινική προήλθαν οι σύγχρονες Ιταλική, Γαλλική, Ισπανική, και Πορτογαλική γλώσσα. Έτσι εξηγούνται οι ομοιότητες της Βλάχικης γλώσσας και με αυτές τις Ευρωπαϊκές γλώσσες, όπως και με τις αντίστοιχες νεολατινικές της Βαλκανικής.
Η εκλατίνιση, λοιπόν, των κατακτηθέντων λαών κατά την εξάπλωση της Ρωμαϊκής αυτοκρατορίας είναι ιστορικά αποδεδειγμένη, και αποτελεί το σημείο κλειδί στην ιστορία των Βλάχων, μιας και αποτέλεσε βασικός παράγοντας για την δημιουργία του ονόματός τους καθώς και την γλώσσα τους.
Σημαντικές πηγές κατά την διάρκεια της ιστορίας για τους Βλάχους είναι:

Το Διάταγμα του Καρακάλα: ¨Edictum Antoninianum¨ (212 μ.Χ): Σύμφωνα με αυτό το διάταγμα όλοι οι κάτοικοι της ρωμαϊκής αυτοκρατορίας αποκτούν το δικαίωμα του Ρωμαίου πολίτη (Romanus cives), και σταδιακά σχηματίζεται το όνομα με το οποίο αυτοπροσδιορίζονται οι Βλάχοι: Armanji ή Rramanji. Οι βλαχόφωνοι Έλληνες λοιπόν αποκαλούνται Βλάχοι, ενώ οι ίδιοι αποκαλούν τους εαυτούς τους «Αρμάνους» (Αρομούν ή Αρμούν). Ο όρος αυτός είναι παράφραση του όρου Ρωμιός που σημαίνει Ρωμαίος πολίτης. Χρησιμοποιήθηκε για να περιγράψει τους Έλληνες υπό ξένη κυριαρχία.

Έτσι το Armani είναι παραφθορά του Romani. Έχει προστεθεί δηλαδή το α + η λέξη Ρωμιός. Να σημειωθεί ότι αυτό το α μπαίνει μπροστά από πολλές αρμανικές λέξεις που αρχίζουν από ρ όπως: ρούο-αρούο = ποταμός, ρόκουτ-αρόκουτ=ρόδα. Σύμφωνα με τον καθηγητή Αχιλ. Λαζάρου το α- «είναι ένα πανάρχαια ελληνικό προθετικό το οποίο διευκολύνει την προφορά». Οι Βλάχοι λοιπόν αυτοαποκαλούμενοι ως Armani, το μόνο που κάνουν είναι να ονομάζονται Ρωμιοί στην γλώσσα τους.
Ο ιστορικός Κεκαυμένος με το "Στρατηγικόν" του, ο οποίος περιέγραψε «πολεμοχαρείς Βλάχους» γύρω από τα Τρίκαλα και τη Λάρισα. 

Μικρή Βλαχία οι Τούρκοι αποκαλούσαν την περιοχή της Αιτωλοακαρνανίας, η οποία ως τα χρόνια του Κοσμά του Αιτωλού ήταν στην πλειοψηφία βλαχόφωνη, όπως διαφαίνεται από το πλήθος των βλάχικων τοπωνυμίων, και το επίγραμμα του Ευγένιου του Αιτωλού, στο οποίο τονίζεται ότι οι ντόπιοι κάτοικοι την πηγή τη λένε φοντάνα, δηλ. fantana στη βλάχικη γλώσσα. 
Σε έγγραφο των Ενετικών Αρχείων με ημερομηνία 27 Ιουλίου 1423 διατάσσεται η μίσθωση Βλάχων για την υπεράσπιση της Θεσσαλονίκης από τους Τούρκους. Απόηχος για τους Βλάχους ενυπάρχει στον ¨Ερωτόκριτο¨ (ο Ερωτόκριτος μονομάχησε με τον «Βασιλιά των Βλάχων»).

Είναι επίσης σημαντικό να αναφέρουμε ότι δεν υπάρχει περιηγητής που να επισκέφθηκε την Ελλάδα τον 17ο , 18ο, 19ο και 20ο αιώνα και να μην κάνει λόγο για τους Βλάχους Κάποιοι απο αυτούς είναι: Pouqueville (Voyage en Grece), Leak (Travels in Northern Greece), Heuzey (1858), Coυzineri (Voyages en Macedoine), Berard (Τουρκοκρατία και Ελληνισμός), Wace-Thompson (Νομάδες των Βαλκανίων) κ.τ.λ.

Κατά τη διάρκεια του Μεσαίωνα, υπήρχε ένα Βλάχικο κράτος απ’ το Δούναβη, μέχρι και τα Μακεδονικά παράλια στη Μεσόγειο. Έως και την Σλαβική εισβολή, το κράτος αυτό έμεινε ανεπηρέαστο απ’ τους Έλληνες διατηρώντας την Λατινικότητά του. Μετά το 610 μ.Χ. και με τον ερχομό των Σλάβων οι Βλάχοι χωρίστηκαν σε μικρές ομάδες. Με αυτό τον τρόπο επηρεάστηκαν από γειτονικούς λαούς (Έλληνες, Ρουμάνοι). Μετά από αρκετά χρόνια (1185 μ.Χ.) το βασίλειο ξαναϊδρύεται και βρίσκεται υπό το Βυζάντιο ώσπου καταλαμβάνεται από τους Οθωμανούς (1480 μ.Χ.)

Αξιοσημείωτη είναι η συμβολή των Βλάχων κατά την διάρκεια της ελληνικής επανάστασης του 1821 αλλά και αργότερα, είτε με χρήματα είτε με την ίδια τους την ζωή. Βλάχοι ευεργέτες αναφέρονται παρακάτω:

· Αβέρωφ Γεώργιος
· Αρσάκης Απόστολος
· Ζάππας Ευάγγελος
ΓΛΩΣΣΑ
Η Βλάχικη γλώσσα σύμφωνα με πολλούς ερευνητές είναι μια λατινογενής γλώσσα. Παρόλα αυτά επηρεάστηκε και από άλλους λαούς κυρίως τους Έλληνες και Ρουμάνους. Επίσης είναι αποδεκτό ότι ενιαία βλάχικη γλώσσα δεν υπάρχει. Υπάρχουν πολλές βλάχικες διάλεκτοι ανάλογα με την καταγωγή τους (Αρβανιτόβλαχοι, Περιβολιώτες κ.λ.π.).

Αξιοσημείωτο είναι ότι η βλάχικη γλώσσα παραμένει ως επί το πλείστον προφορική. Οι μόνες προσπάθειες γραπτού λόγου έγιναν κυρίως από λόγιους. Παρακάτω αναφέρονται δύο βλάχικες παροιμίες:

· Μέρου σουμέρου κάντι (το μήλο κάτω απ’ την μηλιά θα πέσει)
· Αχτάρι καπ, αχτάρι μίντι (τέτοιο μυαλό, τέτοιο κεφάλι)
ΕΝΔΥΜΑΣΙΑ
Η ενδυμασία κάθε λαού εξαρτάται άμεσα από τον τρόπο ζωής του, το κλίμα στο οποίο ζει και απ’ τους λαούς με τους οποίους γειτονεύει. Η βλάχικη φορεσιά διαφοροποιείται από περιοχή σε περιοχή εξαιτίας της διάσπασής τους και της ενασχόλησής τους με την κτηνοτροφία. Παρακάτω αναφέρεται η κυριότερη εκδοχη:
Η ανδρική φορεσιά αποτελείται από:σαλβάρι(παντελόνι), λευκό πουκάμισο, κεντημένο γιλέκο, φέσι και τσαρούχια. Πολλοί βλάχοι αντί για το σαλβάρι φορούσαν φουστανέλα.

Η γυναικεία φορεσιά αποτελείται από:φουστάνι, γιλέκο, σιγκούνι, ποδιά, ζώνη φαρδιά υφασμάτινη με χρυσά σιρίτια και μαύρα δερμάτινα παπούτσια. Ακόμη φορούν σκουλαρίκια στα αφτιά και στολίζονται με φλουριά στο στήθος. Τέλος δένουν και ένα απλό μαντίλι στο κεφάλι με δαντέλα.

Στο γάμο η νύφη φορούσε μια υφαντή βαμβακερή άσπρη πουκαμίσα (κατασάρκον), ένα βελούδινο γιλέκο (μιντάου), ένα αμάνικο κοντό γιλέκο (σκαρτάκα), πολύχρωμες μάλλινες κάλτσες (παρπότς) και ένα καπέλο (κατσούλα) που στο πάνω μέρος έχει ένα μεταλλικό δίσκο με τον δικέφαλο αετό (τάσι).

ΧΟΡΟΙ
Ο χορός είναι τρόπος έκφρασης για κάθε λαό.

Τσάμικος

Ανδρικός χορός. Πήρε τ’ όνομά του απ’ την Τσαμουριά (σημερινή Θεσπρωτία).

Συγκαθιστός Μετσόβου

Ανδρικός και γυναικείος χορός. Χορευόταν σε γάμους ελεύθερα και όχι σε κύκλο.

Άλλοι γνωστοί χοροί είναι:

I. Μπεράτι
II. Βασίλ’ αρχόντισσα
III. Αρβανιτοβλάχικο ή Αρβανιτόβλαχα
IV. Βλάχικος Μακεδονίας (Ζαχαρούλα)
V. Συρτό στα τρία
VI. Πωγωνήσιος.
VII. Φεζοδερβέναγας
VIII. Γιανν΄ Κώστας
IX. Κίνικ (Κ-νίκι)
ΜΟΥΣΙΚΗ
Η βλάχικη μουσική διαφέρει από περιοχή σε περιοχή εξαιτίας της διάσπασης των Βλάχων και της ενασχόλησής τους με την κτηνοτροφία. Έτσι δημιουργήθηκαν δύο τρόποι εκτέλεσης. Ο ένας συναντάται στους Βλάχους της Πίνδου και στο Βέρμιο. Ο άλλος στους Αρβανιτόβλαχους και στους Φαρσαριώτες. Κύριο χαρακτηριστικό είναι οι διαφωνίες γυναικών και ανδρών.

Κυριότερο όργανο είναι η φλογέρα, αργότερα υιοθετήθηκε το βιολί, το κλαρίνο, το λαούτο και το ντέφι. Τα χάλκινα όργανα μπήκαν πολύ αργότερα.
ΒΛΑΧΙΚΑ ΕΘΙΜΑ ΤΟΥ ΠΑΣΧΑ

Τις τρεις πρώτες μέρες της Μεγάλης Βδομάδας οι γυναίκες ετοίμαζαν το σπίτι. Έβαφαν αβγά και ετοίμαζαν ζυμαρικά. Ένα βαμμένο αβγό το κρατούσαν μέχρι το άλλο Πάσχα. Με αυτό το αβγό σταύρωναν την οικογένεια. Την Μ. Τετάρτη κρεμούσαν έξω απ’ το σπίτι μια κόκκινη βελέντζα που συμβόλιζε το αίμα του Χριστού. Την Μ. Πέμπτη άναβαν κεριά στα μνήματα. Το Μ. Σάββατο έσφαζαν το αρνί (το οποίο έβαζαν σε ταψί) και μοίραζαν γάλα σε συγγενείς και φίλους.
ΕΔΕΣΜΑΤΑ
Τα βλάχικα εδέσματα παρουσιάζουν μεγάλη ποικιλομορφία. Παρόλα αυτά δεν μπορούμε να παρουσιάσουμε όλα τα φαγητά και την εκτέλεσή τους, γι’ αυτο γίνεται απλώς μια αναφορά.
· Γκέλα ντι φριν (φαγητό από αλεύρι)

· Πανέ κου κας (Ψωμί με τυρί)

·  Σταμνάτο (Ανάμειξη κρεατικών)
